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aBroOiorpadiuni enementu [Koctenko 2006, c. 45]. 3 OGiorpadii k. Konpaga Bimomo, mo BiH
HEOJHOPa30BO MOJOPOXKYBaB MOpEM 1 IO HOro OarbKu MOMEPIH came Bl TyOepKynbo3y, fK 1
rojoBHHM Tepoii mosicTi: «Noteworthy is the fact that the very illness which caused their death —
tuserculosis of the lungs — is the same sickness which slowly kills James Wait, the ‘nigger’ of the
Narcissus» [Curtius 1991, p. 168]. JlitepaTypo3HaBiii HEOIHOPA30BO 3ayBaKyIOTh MOMIOHICTH MiX
CTBOpEHHSIM aBTOOiorpadii Ta cripobor caMOBII0OpaXKEeHHS, 110 MEXYe 3 HapicusMoM [Spaas 2000,
p. 57-67].

BucnoBku. JletaibHe BUBUCHHS TBOPIB €BPONCHCHKUX MHUTIIB Ja€ MiJICTABU CTBEPIDKYBATH,
mo 6arato XapakTepUCTHUK, SKi HalexaTh HapimcoBi 1 BUKOPHCTOBYIOTbCS aBTOPAMHU y CTBOPEHHI
XYIO)KHBOTO 00pa3y, 4acTo BiIOOpa)karoTh MPUXOBAaHUN CMHCI, SKUH MICTHTBCS B MeTadopax,
MOPIBHSIHHAX, eIiTeTax, nepCOHi(biKaui'l' OKCHUMOpOHI, ajiTepanii Tomo. Bonu BUPKAKOTh OJHE
HOHATTA y OpMI iHIIIOTO, B pe3ynLTaT1 YOI'o OCTaHHE Ha6yBae ¢byHK1ii 00pasy, a moTiM 1 CUMBOITY.

Peneriist 06pa3y Hapruica y mTepaTypl 371aMy CTOJIITh CYMPOBODKY€ThCS TpaHC(bopMaumMH
OBilieBOrO MOTHBY BiZJOOp@)KEHHs, BIJIMOBOIO BiJ| JIOTIYHOi IOCTIIOBHOCTI TOJiiH. MOTHB
BiZIOOpa)KeHHs, CTAaBUIM MPOBITHUM Y TBOPUYOCTI IMOETIB 1 MPO3aiKiB, IHTEPHPETYETHCS HUMHU IIO-
pi3HOMY: SIK BiOOpaKeHHsI JyIi, KpacHBOI U031l YK BJIACHOT TBOPYOCTI IMoeTa. Y TBOpax IOCTIB
Hapuuc mocrae sk irypa cMMBOIIYHA, XO4Ya 3arajioM He T030aBJICHA HEraTUBHOI aKCiOJIOTiYHOI
¢bynkuii. Bigrak, y TiayMaueHHSX MUTII aKIEHTYIOTh yBary caMe€ Ha TaKWX XapaKTEpPUCTHUKAX 1
CIIOTJISTATBHOCTI, OOOKHIOBAaHHSI Kpacu, MParHeHHs HEIOCSDKHOTO, IO BUKJIMKAE TMECUMICTHUYHI
MOYYTTS, MPUYOMY TIACHBHICTh HaBisIHA HEJIOCKOHATICTIO, MApHICTIO Ta IUIMHHICTIO JKUTTS,
CXWJIBHICTIO JI0 CAMONIOKEPTBU. TBOPYI MOPUBH y KHUTTI MUTIIIB MOXKHA TPAKTYBaTH SIK CUMBOJIIYHE
MIPAarHeHHs MCUXIYHOI IUTICHOCTI, 110 3MIIy€e aKIEHTH 3 3aKJIAJeHUX CBIIOMUX 1/IEHHHUX 3MICTIB Ha
HEYCBIIOMJICHI HAPIIUCUYIHI OCOOJMBOCTI IXHBOT IICUXIKH.

Y 1bOMYy KOHTEKCTI MEPCHEKTHBHHM € JOCIHI/DKCHHS OCHOBHHMX IIPOSIBIB HApPIIMCUYHOL
aKIEHTYAIlii XapakTepy MepCcoHaka Ta aBTOpa Ta IX BTUJICHHS y TBOpPaX €BPONEHCHKUX MUTIIIB 3JIaMy
CTOJIITh, IO YMOXITUBIIIOE LUTICHE PO3YMIHHS HAPIMCU3MY 3 €KCTPAIOJIIIIEI0 Ha JIITepaTypO3HaBUY
Ta MCUXOJIOTTYHY MPOOIEMATHKY.
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(3anopizvbkuil HayIOHATLHULL YHIGEpCUMen)

KOHIEIITH “GOOD” TA “EVIL”: IBI HA3BU OJIHOI'O SIBUIIIA?

V crarTi po3risaaoThCs B3aEMO3ATIEKHICTH KOHIIENTIB «g00d» Ta «evily.
Knrouosi cnosa: konyenm, oyinka.

I'natiok H. W. Konmentsl «good» Ta «evil»: nBa Ha3BaHus ogHoro sBJeHusa? B cratee paccMarpuBaercs
B3alIMO3aBUCUMOCTh KOHIIETITOB «good» Ta «evily.
Knrouesvie cnosa: konyenm, oyeHka.

Gnatiuk N. I. The concepts «good» and «evil»: two names of one phenomenon? This article is devoted to the investigation of

the interdependence of concepts «good» and «evily.
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OO0’ €eKTUBHUH CBIT CIIPUAMAETHCS JIIOIUHOIO 3 TOYKM 30py HOTro MiHHICHOTO XapakTepy. «Ilo cyTi Bce
PI3HOMAHITTS TIPEIMETIB JIFOJCHKOI MISTTBHOCTI, CYyCIIJIBHUX BITHOCHH Ta BKIFOUCHUX B IIH KPYT TMPUPOTHUX
SIBUII] MOYKE CIIPUAMATHCS B SIKOCTI 00’ €KTIB IIHHICHOTO CTaBJICHHS, TOOTO OITIHIOBATHUCS 3 TOTJISAY CTHIHHUX
Kareropiii moOpa Ta 371a, ICTHHH Ta HE ICTHHH, KpacH YH IOTBOPHOCTI, JO3BOJICHOTO a00 3a00pOHEHOTO,
CIIPaBEAIMBOTO Ta HecmpaBemmuBoro Tomoy» [DEC 1997, c. 345].

LliHHICHMI acIIeKT TICHO MOB'S3aHUN 3 MI3HABAIBHOIO IISUIBHICTIO JIOAWHHU, «B CAMHX I[IHHICHHUX
KaTeropisix BimoOpakeHI opieHTamii 3HaHb, IHTEpeCiB Ta ymomoOaHb pI3HUX CYCHUIBHHX Tpym Ta
ocobucrocreit» [OEC 1997, c. 345]. BaxxnnBoIO CKIIQJ0BOIO IIHHICHUX BiTHOIIEHB Y CYCIUIBCTBI € I[iHHICHA
opieHTamig ocoducrocti. OMHUM 13 HAUBaXIMBININX KOMIIOHEHTIB 3MICTy IIHHICHHX OpI€HTAIil iHIWBIIA €
HOT0 MOpaNIbHI MEPEKOHAHHS Ta MPUHITUNH HOoBeMiHKH. L[iHHICHA OpieHTaIisT 0COOHUCTOCTI € MIACTaBOIO IS
BUPIIIEHHS CKJIAHAX MTUTaHb, B TOMY YHCII TUTaHHS BUOOPY MIX TOOPOM 1 3710M.

Xoua MOHATTS «IOOpO» 1 «370» € abCTpaKTHUMH, 32 HHMHU TPUXOBAHO TNPEIMETHY [0, CTABICHHS
IHOMBIgA [0 IHIIMX JIFOJEH, OCOOHMCTICHA OIHKA HABKOJMINHBOI [AificHOCTI. I[HIIMMH clioBaMH, BCe
PI3HOMAHITTS TPEAMETHOI ISUTFHOCTI JIIOMWHA MOKE BUCTYIATH B SKOCTI «IPEAMETHHX I[IHHOCTEI» K
00’ €KTIB IIHHICHOTO BiTHOIIICHHSI.

Bubip MOpaibHO-OIIIHHAX KaTEropiii, MPeCTaBICHUX y CBIIOMOCTI KOHIeTaMu «goody ta «evily, ast
JOCIIHKEHHST 0a3yeThCsl HA TOMY, IO Ii KOHIIENITH MOXKHA BIIHECTH O HEBETHKOi KITBKOCTI 3araJlbHUX
(eHOMEHIB, SIKi MPUTAMaHHI BCIM JIFOJISIM, aJKE BOHU MPUCYTHI B YCiX KynbTypax. Konnentu «good» ta «evily
HaJIe)KaTh JI0 «IIEPCOHATBLHO-IIIHHICHUX» KaTEeTOpiH, SKi iCHYIOTh Y CBIIOMOCTI KOXKHOT JIFOJIHH, KO>KHOT TPyITH
JIIOZICH, Y KOXKHOTO Hapoy, TOOTO € 3aranpHomoacekumu [Demopos 2002, ¢. 15]. OnHak Mexi ITUX KOHIICTITIB
BIJTHOCHI Ta 3ajieXarth BijJ 0arathox (pakTopiB: Bifi OCOOMCTOrO Ta KYJIBTYPHOT'O JOCBITY 1HJVMBIIA, BiJl CTYIICHS
PO3BHUTKY CYCILJILCTBA Ta Hayku Ta iH. Tol (akT, 10 OLIBIIICTh KOHIICTITIB HE MAa€ YiTKO OKPECICHHX MEX,
TOBOPHUTD, TIEPII 32 BCE, MPO Te, 1[0 HEMAE YITKOCTI Y paMKaXx JIF0JICBKOTO MHUCIICHHSI.

Hama BHyTpilIHS KapTHHA CBIiTy, Hallla CHCTeMa LIIHHOCTEW, Hallle YSIBJICHHS MpPO TapHE YM TOTaHe,
Hall >KWTTEBI BHUCHOBKM BiJI3epPKATIOIOTHCA B MOBi. AHali3 KOHIENTIB «Jood» Ta «evily mepembauae
3BEPHEHHS JIO CBITOIIISY JIFOJMHH, TOMY IO Il KOHIICNTH JIE)KaTh B OCHOBI CBITOIJISIY Ta, IIEBHOIO MipOIO,
«CTBOPIOIOTH» OCOOUCTICTb.

Konrentu «good» Ta «evily mpoTusiexHi 3a 3MiCTOM 1 yTBOPIOIOTh aHTOHIMIYHY Tapy. JloOpo i 3110 — 11,
HiOH, 7B cTopoHH oaHiel Memari. CaMme TOMY JTOCTIHKEHHS XapaKTePUCTHK KOHIIETTY «eVily Moske qatu Oibiin
YiTKe YSBICHHS IMPO KOHIENT «Jood» i HaBmaku. Ajie iHKOJM, MiJ BIUIMBOM OOCTaBWH, BiJOYyBa€ThCs
MEPEOIIiHKA IIHHOCTEH 1 JIFOMHA IIIKOM 3MIHIOE CBOE CTABJICHHS JIO TOTO, 1[0 paHillle BOHA BBaXkasia J00pOM
abo 3mom. MeTa naHoi poO6oTH — Ha mpukiaai aBrodiorpagiunoro TBopy Jeiisa Ilenmepa «The Child Called
Ity moBecTH, 1110 KOHIIENTH «J00d» Ta «eVily MOKyTh 3aMiHSTH OHE OJHOTO.

O0’€eKTOM JOCTIHKEHHS € 3MiHH Bpa)KeHb TIPO 00O Ta 3710 3 TOUKU 30pY JUTHHU.

IpexmeTom 10CITi/UKEHHS BUCTYNIAIOTh BepOallbHi XapaKTePHCTHKH KOHIICIITIB «good» ta «eVvily.

lpakTiyHe 3HAYEHHSI OTPHMAHMX PE3YJIbTATIB JOCIHI/DKCHHS IIONIArae B TOMY, IO BOHH MOXKYTb OyTH
BUKOPHCTAHI B TOAAJBIIMX HAYKOBHMX JIOCTIDKEHHSX KOHIICMTIB, y TOMY YHCII TOB’S3aHHX 3 KOHICTITOM
«good» Ta «eVvily abo momiOHKX 10 HUX 32 OynoBoro. KoHKpeTHI pesysibTaTi JOCIHI/UKEHHsS MOXKYTh 3HaiTH
BMKOPHCTAHHsI B KYPCaX 3 KOHITHBHOI JIIHIBICTHKH, €THKH, JIHIBOKYJITYPOIIOTii.

ABTOp PO3MOBIJIAE iICTOPiIO CBOTO JUTHHCTBA, 1 HABOJWTH MPHKIA TOTO, KOJH JIFOJNHA IMOJIIISE CBOE
JKHTTS HA «I0» Ta «Micysh». TakuM YMHOM 0araTto peuei NpUiMaroTh 30BCIM 1HIIUEN BUTTISIT IPOTSTOM IEBHOTO
4acy i CTaBJICHHS JIO XHTTS 3MIHIOEThCSA. B J1aHOMY BUMAJKY KUTTS aBTOpa PO3MEKOBYETHCS Ha TEpioj 0o
moeo, SIK BiH CTaB )EPTBOIO HACHILIS 3 OOKY Matepi, Ta nicist mozo. Y TBOPI YITKO MPOCTEIKYETHCS CTABICHHS
aBTOpa-IMTHHH JI0 TOTO, [0 BiH BBa)KaB JOOPOM Ta 3JI0M B «TapHi yacw» — “good times” (Tak BiH Ha3WBa€
nepioJ 10 3HyIIaHHs Hax HuM) Ta “bad times” (nepion 3Hy1aHHs). PO3MOIIMBIIN TAKMM YHHOM YKUTTSI T€POS,
HaBEJIEMO TIPUKIIAJIN 3 TBOPY, SIKI PO3KPHUBAIOTh METY Ta 3aBJIAHHS CTATTI.

«Iapni wacu» — “good times”

1 Te, mo € MpUiAHATHUM (He MPUAHATHUM) 3 TOUKH 30py Mopai — I\/Iorally right (Wrong)

JUst Xyon4uKa He iCHye Takoro MOHATTS sIK MOpallbHi sIKOCTi. BiH X#Be i cipuiiMae HOPMH TOBELIHKH
SIK Te, [0 BUXOBYBAJIOCH B HHOMY 3 HAPOJPKEHHS 1 YOMY BiH HE MPUILISIB OCOOIHBOT yBArH:

“We lived in a modest two-bedroom house in what was considered a “good” neighborhood.”

2. lpocrTi peyi, ki npuHOCATH 3a70BoseHHsI — SOmething pleasant

v I:xa — Food — cripuitMaeThest Ik IPUEMHMIA KOMITOHEHT SKUTTSL.

I knew that whatever Mother had cooked was good.

v Yac nposejieHnii 3 poaunoro — time spent with the family

It was always a thrill when the family went on summer vacation. Mom was always the mastermind
behind these trips. She planned every detail, and swelled with pride as the activities came together.

3. JIo6oB — Love

JIro00B yoco0uttoe B co0i JIt000B O0aThKIB:

My two brothers and | were blessed with the perfect parents. Our every whim was fulfilled with love and care.

4. Poquna — Family
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Ponwna cipuitmMaeTbes SIK OJTHE TTiITE.

In the years before I was abused, my family was the “Brady Bunch” of the 1960s. My two brothers and I
were blessed with the perfect parents. Our every whim was fulfilled with love and care.

That year... I remember seeing Mom cry. I asked her why she was sad. Mom told me she was crying
because she was so happy to have a real family.

Xuormuuk OM3bKHiA 10 OaThKiB, TOMy HasuBae ix Mom, Dad

My dad, Stephen Joseph, supported his family as a fireman, working in the heart of San Francisco. He
had broad shoulders and forearms that would make any muscle man proud. | felt special when he winked at me
and called me “Tiger”.

Mom was a woman who glowed with love for her children.

Everyday seemed sprinkled with magic. One day after dinner, Mom and Dad took the three of us to
watch the sunset. Without a word, we stood watching the fireballlike sun as it sank behind the tall trees, leaving
bright blue and orange streaks in the sky. From above, | felt someone hug my shoulders. | thought it was my
father. | turned and became flushed with pride to find Mom holding me tightly. | never felt as safe and as warm
as that moment in time, at the Russian River.

5. Bor — God

Xnomuuk He crpuiiMae bora sk mock ocobnmBe, sk Jpkepeno cuid. Bee, mo oMy HEOOXigHO BiH
OTPUMYE Bijl OaTBKIB, TOMY B TEKCTi HE Ma€ MPUKJIAJiB 3BepTanb 10 bora.

Taxum YHUHOM, B nepmi POKH KUTTA OUTHUHA HaBITh HE 3aMUCIIIOETHCS Haa TUM, 10 3HAYUTH I[06p0 Ta
3710, BOHA XKMBE MIPaBUJIaMU, SIKi YCTaHOBHJIM OaTbku. ToMmy B 1iel mepio]] yABJIEHHS XJIOMILS PO CBIT MOXKHA

300pa3uTH y HACTYTIHIH cXeMi: -
Something » Food
pleasant
Morally ¥ \ ) )
right Time spent with the
family
GOOD Love

Family

Iepioo 3suywmanns — “bad times”

1. IpocTi peui, siki npuHOCATH 3a10BOJIeHHsT — SOMething pleasant — TpancdopmyoThest B
peui, siki HeoOXigHO po0oTH a0dM BWKUTH, | Ha0yBalOTh 3HAYEHHSI HENPHUEMHHMX Ta MOPAJIbHO
HenpuiinaTHUX — Something unpleasant, morally wrong

[MpuxoauTe pO3yMiHHS TOTO, IIIO BCE B JKUTTI MPOXOJHTH, MOHATTS MOPANBHUX SIKOCTEH IOCTae JyxKe
Ppi3Ko, 3BEpTaEThCS yBara Ha ApiOHUII. [ XJIomuuKa JIy)e BaXKJIHBO, 00 HOro X04 XTOCh BBa)KaB XOPOIINM
B TOU Yac K MaTu HE IIPUIIMHAE TTOBTOPOBATU 3BOPOTHE.

Mother never let me forget that | was an incompetent loser.

“Get one thing straight, you little son of a bitch! There is nothing you can do to impress me! Do you
understand me? You are a nobody! An It! You are nonexistent! You are a bastard child! | hate you and | wish
you were dead! Dead! Do you hear me? Dead!”

Usually I'm a very good student, but for the past few months | gave up on everything in my life, including
escaping my misery through my schoolwork.

After he [father] said goodbye to Ron and Stan, he knelt down, held my shoulders tightly and told me to
be a “good boy”. Mother stood behind him with her arms folded across her chest, and grim smile on her face. |
looked into my father’s eyves and knew right then that | was a “bad boy”. (Uepe3 Te, 1m0 MaTH BeCh Hac
MIPUHUKYE XJIOIIS, BiH MOYMHAE OAUMTH 3HEBAXKCHHS B 04YaX BCIX Jirojiei. SIKio oMy XToch Kaxe be a “good
boy, Hiomy BBIXKA€ETBCS, 1110 1€ TUIBKU Yepes3 Te, 10 BiH I0BoMB cede morano — | was a “bad boy )

v Dxa crae croyaTKy YuMOCh HEJJOCSHKHHUM, @ TIOTIM JKaJJaHUM Ha CTUIBKH, IO BXKE HEMOKIIMBO
NPOBECTH TPaHb JI0 YOTO XJIOMYMK BIJHOCUTH ii — 10 XOpOWIOro (IO MPHHOCHTH 3a/I0BOJICHHS), YH JIO
HOTaHOT0, 32 JJOIIOMOT'0I0 YOT0 HUM MaHIITyJTIOI0Th, 3MYIIYIOYH KPACTH — POOUTH Te, 110 HE NPUHHATHO 3 OOKY
Mopaiti. [xa crtae ynmMock 1mo3a nmoHsTTsMu “good” Ta “evil” — something “beyond”

“Please,” I say to myself, “just let me eat. Hit me again, but I have to have food.” Mother enjoys using
food as her weapon. (Crpakgaroun BiJ TOJOMY, XJIOMEINb 3rO€H HaBiTh HA JIOJATKOBY IMOPIIif0 MOOOIB abu
TIJIBKH OTPUMATH 1%KY.)

Mother would ‘“‘forget” to feed me any dinner. Breakfast wasn’t much better. On a good day, I was
allowed leftover cereal portions from my brothers, but only if | performed all of my chores before going to
school. (TTousittst & good day mae 3HaUEHHST MOMEHTY, KOJIM 1a CTa€e X04 B SIKOMYCh BUTJISII JTOCSIKHOIO. )
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Standing there with my hands in the scalding water, I could smell the scraps from dinner in the small
garbage can. At first my idea was nauseating, but the more | thought about it, the better it seemed. It was my
only hope for food. I finished the dishes as fast as | could and emptied the garbage in the garage. My mouth
watered at the sight of the food, and I gingerly picked the good pieces out while scraping bits of paper or
cigarette butts away, and gobbled the food as fast as | could. (ITouyTTs romomy mepecuiioe Biapaszy
KOIIMPCATHUCS Y CMITTI)

v IMonsitrst good times, good days etc, Bce gacririie 3’ ABIAIOTHCS B ioro nymkax. Haituacrimie 3a
BCE LI€ Tyra 3a MAUHYJIMM:

For our family — during those good years — the holidays started with Halloween.

A0o 3’sBISETBCS 300UEHE CIIPUIMAHHS XOPOIIIOTO:

If she [Mother] was really in a good mood, she fixed up the gas mixture for me in the bathroom.
(XHOH‘II/IK INO4YMHAa€ 3HaXOAUTHU IIOCh ITO3UTHUBHE HaBITb B TAKUX >KaXJIMBUX pcuax sK TPYEHH Fa3OM.)

2. JIw6oB — Love

v CraBuI 13roeM y BIacHii poJyHI, XJIOMYHMK Kaae OyTH MOTPIOHNM:

I want so much to be liked, to be loved.

HoBa Bumtenpka Oyma €IMHOIO, XTO CTaBHBCA T0OpE M0 XJIOMYMKA, TOMY BOHA IIOYaia
yoco0moBatu co00r0 100po:

The substitute teacher had been so nice to me. She treated me like a real person, not like some piece of
filth lying in the gutter.

She [a teacher] hugs me. “God,” I tell myself, “She is so warm.” I don’t want to let go. I want to stay in
her arms forever.

I could hear the sounds of Mother feeding my brothers. I didn’t care. Closing my eyes, | could see the
smllmg of my new teacher. That night as | sat outside shivering, her beauty and kindness kept me warm.

XI0om4YuK noMivae HaliMeHI1Ii TIpOsIBU ):[06p0T1/I JI0 HBOTO:

Shlrley [a neighbor] was kind to us and treated us as though we were her own children. In some ways
Shirley reminded me of Mom, in the early days before she started beating me. (BuGip cioBa Mom He
BUTIAIKOBHIA, B TOW Yac XJIOMYMK TUTHKHM TaK 1 HA3WBaB MaTip, aJKe TOZ1 BOHA IIIe JIF0OMIIa HOoro).

3. Poguna — Family

Poauna posnagaerses. XIomuuk HasuBae O0aTbkiB Tibku Mother, Father. Matu yoco6Gitioe B
co0i Bce moraue:

1 lived in a different world. I didn’t even deserve a glance at the good life. By this time, for all practical
purposes, | was no longer a member of the family. Mother had even stopped using my name; referring to me
only as The Boy.

| hated Mother most and wished that she were dead. But before she died, | wanted her to feel the
magnitude of my pain and my loneliness for all these years.

v Barbko cioyatky cTae Ha CTOPOHY XJIOMLS:

Father became my protector... [ knew that as long as I stayed by his side, no harm would come to me.

Father was my only hope, and he did all he could to sneak me scraps of food.

Ane IMOCTYNIOBO XJIOITYUK IIEPECHOCUTD Horo Ha piBeHB 3J1a:

| also hated Father. He was fully aware of the hell I lived in, but he lacked the courage to rescue me as
he had promlsed S0 many times in the past.

XJIOMYHK BKE HE CIIpUiiMae OpaTiB CBOTMU POANIAMHU:

The boys who lived upstairs were no longer my brothers. It was obvious that they felt superior to the
family slave.

Bin 30epir Terut modyTTd TUTBKH 0 HAHMOJIOAIIOro Opata, ale, XJIOMelb PO3yMi€, e TIIBKH 10 TOTO
qacy, sik Opat BUpoCTe i Oy/ie Tak caMo 3HYIIATUCS, SK 1HIII:

The only thing that kept me sane was my baby brother Kevin. He was a beautiful baby and I loved him...
I knew that it was only a matter of time until Kevin would hate me, just like the others did.

v Hagith came monsittst Family Bike He CpHIIMAEThCS SIK IIOCh PeaibHE (TOMY Y4acTO XJIOIMYHK
BUKOPHCTOBYE 110 HA3BY Y JIATIKaX), L€ T€, IO YOTO BiH HE HAJIEKHUTh. AJle

As always during dinner, | sat at the bottom of the stairs... listening to the sounds of “the family” eating.
I let my head fall forward, half dreaming that | was one of them — a member of “the family”.

4. bor — God

CnoanKy XJIOMMYMK OIyKa€ B bora cui ta MO)KJ'II/IBOCTi BHUHCCTU 3HYIIIAHH:

Every night | prayed to God that I could be strong both in body and soul.

[Notim BiH nounHae BTpadyatH Bipy B bora:

About a month before I entered the fifth grade, | came to believe that for me, there was no God. | came to
realize that | would live like this for the remainder of my life. No just God would leave me like this. I believed
that | was alone in my struggle and that my battle was one of survival.

B pemrri pemt bor nepexoanTh Ha piBeHb 3712, XJIOMYUK IIEPECTAE BIPUTH B MOYKIIUBICTh MTOPSITYHKY:

I began to give up on God. | felt that He must have hated me. What other reason could there be for a life
like mine?

I hated God more than anything else in this or any other world. God had known of my struggles for
years, but He had stood by watching as things went from bad to worse. God had completely taken away my
greatest hope. Inside | cursed His name, wishing | had never been born.
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Takum YHWHOM, YABJICHHS XJIOIILA PO ,Z[O6p0 Ta 3J10 KapAWHAJIbHO 3MIHIOETECA 1 1Or0 MOKHA 306pa31/m/1
HAaCTyITHUM YHNHOM:

Good times Good days
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real)

Father

\

Something
pleasant

Brother

Kevin Mother Taking a
beating

/

EVIL

Morally

rinht
A Absence of
substitute food - Something
teacher h 4 unpleasant
A good boy
Shirley,
a Morally
neiahho .
Food in
the
. A bad boy garbage
Kindness
Perverted
perception of
“good”

l

Mother’s good mood means
fixing up gas mixture for a
boy

Something
beyond
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Takum ynMHOM, MOXHa 3pOOMTH BMCHOBOK, 10 “g00d” Ta “evil” — KoHIenTH TiCHO TOB’sI3aHi Mix
co0010; He 3aBKIHM HaBiTh BUECHI MOKYTh iX POSMOMIMATH 3TiTHO CXEM, aHaTi3iB Ta eKCTiepUMEHTiB. MeToro
JaHo1 po6om OyJI0 JIOBECTH, 10 BOHH MOKYTh 3aMIiHATH OJHE OJHOr0. MU BBa)KaeMo, IO 3a JOMOMOTO0
tBOpY JleiiBa Ilenmepa, 3MOTIIN IKHANKpAIIE TPOIEMOHCTPYBATH IIE.
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J3IOBUIINHA H.b.

(PigHercoKull 0epiicasHuli 2yManimapHull yHisepcumen)

JOCIIIKEHHSA CT}’ATEFIFI HABYAHHSI IHO3EMHUX MOB
Y 3APYBIKHIN TA YECBKIU JIHI'BOAUJAKTHUII

VY crarti mpoaHami30BaHO MIAXOOW O JOCTI/DKEHHS IpoOJIeMM CTpaTeriii HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB Yy 3apyODKHII
JIHTBOAWIAKTHII, BU3HAYECHO TPYIH IIUX JIOCTiIKeHb. KOHKpeTH30BaHO pO3yMiHHS MOHSTTS ,,CTPATETil HAaBYaHHS B JIIHI'BOJMJAKTHIII.
Bunineno 6a3o0Bi pucu crparteriii HaBUaHHS iHO3EMHHX MOB.

Knrouosi crosa: cmpamezii naguants, IHO3eMHI MOSU, Klacugikayis cmpameeitl, KOMNemeHyis.

JBrooummnaa H.b. Hccnenopanue crpaternii 00y4eHHUsl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B 3apy0e:kHOHl M 4YelICKO
JIMHTBOAMAAKTHKe. B cTaThe poaHaIM3MpOBaHbI MOAXOBI K HCCIESIOBAHUIO TPOOIEMBI CTpaTeTHii 00y4eHUsI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B
3apyOeKHOH JIMHTBOAMJAKTHKE, ONPEIENeHbl TPYNIBI 3THX HcclaenoBaHni. KOHKpeTH3sHpoBaHO NOHMMAaHHE IOHSTHUS ,,CTPATETHH
o0y4eHns1” B IMHIBOIUIAKTHKE. BrieneHsr 6a3ucHbIE YePThI CTpaTeTruii 00y4eHUs] HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

Kniouegvie cnosa: cmpamezuu 06yuenus, uHocmpantsie A3bIKY, Kiaccugpurayus cmpameuti, KOMnemeHyus.

Dziubysnyna N.B. Research of strategies for teaching foreign languages in foreign and Czech linguistic didactics. In the
article it has been analyzed the approaches to research of the strategies for teaching foreign languages in the foreign linguistic didactics,
determined the groups of these studies. It has been specified understanding of the notion “teaching strategies™ in linguistic didactics. It
has been identified the basic features of the teaching strategies of foreign languages.

Key words: teaching strategies, foreign languages, a classification of strategies, competence.

Tema crpateriii HABYaHHS HAICKHUTH JJO BOKIUBHUX 1 aKTyaIbHUX TEM Iearoriku, Iearoriaaol
NICUXOJIOT1i, IUAAKTUKY, a TAKOXK (PaxoBOi TUIAKTUKU 1HO3EMHUX MOB — JIHIBOAMJAKTUKU. CTpaTterii
HaBUYaHHSA SIBJISIOTH COOOI0 OJIHY 3 TOJOBHMX LJI€H Cy4yacHOi OCBITH, TOMY iX 3HAU€HHs MOCTIHHO
3pOCTaE.

Crpaterii HaBYaHHS € CYy4aCHHUM BHM3HAYEHHSIM AaKTyallbHOI TeMH, SIK BUUTHCS HaWJIETILINM,
Haife()eKTHBHINIMM CIIOCOOOM, 3 BUKOPHCTAHHAM HAWMEHIIIOTO Yacy, 3 HaWKpalIuMHU pe3ybTaTaMu
tomo. Lle migkpecioeTbes y HporpaMHHUX JoKyMeHTax €Bpomeiicbkoro Coro3y, €Bponeicbkoi
kowmicii, KOHECKO.

CycnijpHO 1 TEOPETUYHO-(PaxoBe 3HAYEHHS MAIOTh HE JIMIIE CTpaTerii HaBYaHHS SK Takl, ajie
TAaKOX HAayKOBO-ZIOCNIHAa Taly3b (iIHO3€MHI MOBH), B paMKax SKHX CTparerii HaBYaHHS
JOCHIJDKYIOThCS. [HO3eMHI MOBU OynM 3aBXIU BaXJIMBUMM 3 TOYKM 30py KOMYHIKaIlii Hamii i
PO3IIMPEHHS KPYro30py 1HIMBIA Ta HAIlli B IIIJIOMY. Y KOHTEKCTI €BPONEHCHKUX THTETPAIITHUX yroJT
MOBU HaOyBalOTh HOBOTO 3HAYEHHS B paMKax HALllOHAIBHOI OCBITHBOI KYJIBTYPHOI IOJITHKH.
[HO3emMHI MOBHM BX€ JEAKHIl 4Yac HaJeXaTh JO OCBITHIX mpioputeTiB €Bponeiickkoro Coro3sy.
Bononitn Ha sKiCHOMY piBHI 1HO3EMHOI MOBOIO, IEpeNyciM aHITIMChbKOI, MOpSA 13 1HIIUMHU
KITFOYOBUMH KOMITETEHIIISIMUA (BMIHHSI CITIBIIPALIFOBATH, BOJOJITH KOMIT FOTEPOM TOIIO) € 0a30BOIO
BUMOTOI0O CYYaCHOTO PHHKY TIpalli 1 3arajbHOI OCBIYEHOCTI KOXXHOTO 1HAMBIIA. AKTHBI3aIlis
PE3EPBHUX MOKIMBOCTEH OCOOMCTOCTI CIpsIMOBaHa Ha I KOMIUIEKCHUH PO3BHTOK, Ha IUIICHE
(bopMyBaHHs IHTEJIEKTyaIbHHUX, EMOIIITHNX 1 MOTHBAIIHHIX cTOpiH [[TeTpoBehkuii 1999, c. 77].

[Ipobnematrka crTparerii HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHM B paMKaX JIHTBOJUIAKTHKH Y
€BpOIEHChKUX KpaiHax Ta B YUechKiil pecryOmilli 30KpeMa He € KOMIUIEKCHO JIOCIiKeHO10. bpakye
0a30BUX Ipallb, 5IKI O 3’SCOBYBaIM, SIK YYHI BUBYAIOTh 1HO3EMHY MOBY, fIKi € €(eKTHBHI crocolOu ii
BUBYEHHS. BUIBIIICTh MOKpalaHb MPOXOAATh HUISXOM ,,IPAKTUYHOI eMITipii” — y4duTeni Ta Y4Hi
HaMararoThCsl MOJIMIIUTH METOAUKH.

[IpoGnemoro mOCHIKEHHST CTpaTerii HaBYaHHA 1HO3EMHHMX MOB 3alMaliMCsl K BITYH3HSHI
(ITerpoBerkuit A.B., JleontseB A.H., 3umns LA., Kuraiiropoaceka I'.A.), Tak 1 3apyOiKHI BueHi
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